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▼B
DÉCISION DE LA COMMISSION

du 27 février 2003

portant approbation des plans d'éradication de la peste porcine
classique et de vaccination d'urgence contre la peste porcine
classique chez les porcs sauvages en Allemagne, dans les Länder de
Basse-Saxe, de Rhénanie-du-Nord - Westphalie, de Rhénanie-

Palatinat et de Sarre

[notifiée sous le numéro C(2003) 626]

(Les textes en langues allemande et française sont les seuls faisant foi.)

(Texte présentant de l'intérêt pour l'EEE)

(2003/135/CE)

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté européenne,

vu la directive 2001/89/CE du Conseil du 23 octobre 2001 relative à des
mesures communautaires de lutte contre la peste porcine classique (1), et
notamment son article 16, paragraphe 1, son article 20, paragraphe 2,
son article 25, paragraphe 3, et son article 19, paragraphe 2

considérant ce qui suit:

(1) Au cours des dix dernières années, l'apparition de cas de peste
porcine classique a été confirmée chez les porcs sauvages en
Allemagne, dans les Länder de Bade-Wurtemberg, de
Brandebourg, de la Basse-Saxe, du Mecklembourg - Poméranie-
occidentale de Rhénanie-du-Nord - Westphalie, de Rhénanie-
Palatinat, de Sarre et de Saxe-Anhalt.

(2) Des plans d'éradication de la peste porcine classique chez les
porcs sauvages de Bade-Wurtemberg, de Brandebourg, de la
Basse-Saxe, du Mecklembourg - Poméranie-occidentale, de
Rhénanie-Palatinat et de Saxe-Anhalt ont été approuvés par la
décision 1999/39/CE de la Commission du 21 décembre 1998
portant approbation du plan d'éradication de la peste porcine
classique chez les porcs sauvages dans le Brandebourg, le
Mecklembourg - Poméranie-occidentale et la Basse-Saxe,
présenté par l'Allemagne, et abrogeant la décision 96/552/CE (2),
pour la décision 1999/335/CE de la Commission du 7 mai 1999
portant approbation des plans d'éradication de la peste porcine
classique chez les porcs sauvages au Bade-Wurtemberg et en
Rhénanie-Palatinat, présentés par l'Allemagne (3) et par la
décision 2000/281/CE de la Commission du 31 mars 2000
portant approbation du plan d'éradication de la peste porcine
classique chez les porcs sauvages en Saxe-Anhalt, présenté par
l'Allemagne (4).

(3) Des plans d'éradication de la peste porcine classique chez les
porcs sauvages de la Rhénanie-du-Nord - Westphalie et des
plans de vaccination d'urgence chez les porcs sauvages contre la
peste porcine classique de la Rhénanie-du-Nord - Westphalie, de
la Rhénanie-Palatinat et de la Sarre ont été approuvés par la
Commission par la décision 2002/161/CE, portant approbation
du plan d'éradication de la peste porcine classique chez les porcs
sauvages dans la Saxe et des plans de vaccination d'urgence
contre la peste porcine classique chez les porcs sauvages en
Rhénanie-Palatinat et dans la Sarre, présentés par
l'Allemagne (5), modifiée en dernier lieu par la décision 2002/
791/CE (6).
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▼B
(4) L'Allemagne a communiqué des informations indiquant que la

peste porcine classique a été éradiquée du Bade-Wurtemberg, de
Brandebourg, du Mecklembourg - Poméranie-occidentale et de
Saxe-Anhalt. Il convient donc d'abroger les mesures adoptées
par la Commission pour contrôler la maladie dans ces régions de
l'Allemagne.

(5) Des mesures de contrôle de la peste porcine classique s'imposent
encore en Basse-Saxe, en Rhénanie-du-Nord - Westphalie, en
Rhénanie-Palatinat et en Sarre.

(6) L'Allemagne a soumis des plans mis à jour d'éradication de la
peste porcine classique chez les porcs sauvages de Basse-Saxe et
de Rhénanie-Palatinat, pour les adapter aux dispositions de la
directive 2001/89/CE.

(7) Eu égard à la situation épidémiologique, l'Allemagne a soumis un
plan modifié de vaccination d'urgence des porcs sauvages de
Rhénanie-Palatinat et un plan de vaccination d'urgence des porcs
sauvages de Basse-Saxe.

(8) Les nouveaux plans d'éradication et de vaccination d'urgence ont
été examinés et jugés conformes aux dispositions de la directive
2001/89/CE.

(9) Les autorités allemandes ont permis l'utilisation d'un vaccin
vivant atténué pour lutter contre la peste porcine classique
(souche C) à utiliser, pour l'immunisation des porcs sauvages,
sous la forme d'appâts.

(10) Les autorités allemandes continueront à assurer une surveillance
intense de la peste porcine classique chez les porcs sauvages
dans l'ensemble de l'Allemagne dans le cadre du programme
d'éradication et de surveillance de la peste porcine classique
approuvé par la décision 2002/943/CE de la Commission du 28
novembre 2002 portant approbation des programmes d'éradication
et de surveillance de certaines maladies animales et des
programmes de prévention des zoonoses présentés par les États
membres pour l'année 2003 (1).

(11) Les autorités allemandes ont entrepris: i) d'assurer un suivi
constant des mesures de contrôle de la peste porcine classique
en place en Allemagne, en coopération étroite avec les services
de la Commission, à la lumière de l'évolution de la situation
épidémiologique; ii) de tenir pleinement compte des constatations
et des recommandations de l'inspection de l'office alimentaire et
vétérinaire de la Commission qui a eu lieu en Rhénanie-Palatinat
en janvier 2003 (2), et iii) d'améliorer la collecte de données
démographiques sur les porcs sauvages ainsi que les informations
épidémiologiques sur lesquelles se fondent les plans d'éradication
et de vaccination approuvés au titre de la présente décision. Les
autorités allemandes modifieront les plans approuvés au titre de la
présente décision et elles les soumettront à la Commission pour
approbation, le cas échéant.

(12) L'apparition de peste porcine classique a été confirmée chez les
porcs sauvages en France, à la frontière allemande. Le plan d'éra-
dication soumis par la France a été approuvé par la décision
2002/626/CE de la Commission du 25 juillet 2002 portant
approbation du plan présenté par la France pour l'éradication de
la peste porcine classique dans la population de porcs sauvages
en Moselle et en Meurthe-et-Moselle (3).

(13) Par souci de clarté, il convient d'adopter une seule décision: i)
confirmant l'approbation des plans d'éradication de la poste
porcine classique chez les porcs sauvages de Sarre et de
Rhénanie-du-Nord - Westphalie, présentés par l'Allemagne; ii)
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portant approbation des plans d'éradication de la peste classique
porcine classique chez les porcs sauvages de Basse-Saxe et de
Rhénanie-Palatinat récemment soumis; iii) confirmant l'approba-
tion des plans de vaccination d'urgence contre la peste porcine
classique chez les porcs sauvages de Rhénanie-du-Nord -
Westphalie et de Sarre; iv) portant approbation des plans de
vaccination d'urgence contre la peste porcine classique chez les
porcs sauvages de Basse-Saxe et de Rhénanie-Palatinat soumis
récemment; v) créant les conditions requises pour garantir, dans
les zones frontières visées, la concordance entre les mesures
appliquées par l'Allemagne et les mesures appliquées par la
France, et vi) abrogeant les décisions 1999/39/CE, 1999/335/CE,
2000/281/CE et 2002/161/CE.

(14) Par souci de transparence, il convient d'indiquer dans la présente
décision les zones géographiques dans lesquelles les plans d'éra-
dication et de vaccination d'urgence doivent être appliqués.

(15) Les mesures prévues par la présente décision sont conformes à
l'avis du comité permanent de la chaîne alimentaire et de la
santé animale,

A ARRÊTÉ LA PRÉSENTE DÉCISION:

Article premier

Les plans d'éradication de la peste porcine classique chez les porcs
sauvages de la Basse-Saxe, de la Rhénanie-du-Nord - Westphalie, de la
Rhénanie-Palatinat et de la Sarre, présentés par l'Allemagne sont
approuvés.

Article 2

Les plans de vaccination d'urgence contre la peste porcine classique
chez les porcs sauvages de Basse-Saxe, de la Rhénanie-du-Nord -
Westphalie, de Rhénanie-Palatinat et de Sarre, présentés par
l'Allemagne, sont approuvés.

Article 3

L'Allemagne met en vigueur les dispositions législatives, réglementaires
et administratives nécessaires pour mettre en œuvre les plans en
question aux articles 1 et 2 dans les zones indiquées dans l'annexe.

Article 4

L'Allemagne adopte les mesures requises dans une bande de son
territoire d'une largeur de 20 kilomètres au moins à compter de la
frontière entre la Rhénanie-Palatinat et la France, afin:

a) de réduire autant que possible, dans la population de porcs sauvages,
les perturbations susceptibles de provoquer d'importants déplace-
ments de porcs sauvages au-delà de la zone en question, compte
tenu des obstacles naturels et artificiels, et

b) de réduire la densité de la population de porcs sauvages.

Les mesures susmentionnées sont adoptées par l'Allemagne en coordina-
tion et en coopération avec les autorités françaises. Elles comportent des
règles concernant les procédures de chasse, ou, le cas échéant,
prévoyant la suspension de la chasse.

Article 5

Les décisions 1999/39/CE, 1999/335/CE, 2000/281/CE et 2002/161/CE
sont abrogées.

Article 6

L'Allemagne et la France sont destinataires de la présente décision.
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ANNEXE

1. ZONES OÙ S'APPLIQUENT DES PLANS D'ÉRADICATION

Rhénanie-Palatinat:

a) les Kreise (circonscriptions administratives) de: Bad Dürkheim, Donnersbergkreis et Südliche
Weinstraße;

b) les villes de: Speyer, Landau, Neustadt an der Weinstraße,
Pirmasens et Kaiserslautern;

c) dans le Kreis d'Alzey-Worms: les localités de: Stein-Bockenheim, Wonsheim,
Siefersheim, Wöllstein, Gumbsheim,
Eckelsheim, Wendelsheim, Nieder-Wiesen,
Nack, Erbes-Büdesheim, Flonheim, Bornheim,
Lonsheim, Bermersheim vor der Höhe, Albig,
Bechenheim, Offenheim, Mauchenheim, Frei-
mersheim, Wahlheim, Kettenheim, Esselborn,
Dintesheim, Flomborn, Eppelsheim, Ober-
Flörsheim, Hangen-Weisheim, Gundersheim,
Bermersheim, Gundheim, Framersheim, Gau-
Heppenheim, Monsheim et Alzey;

d) dans le Kreis de Bad Kreuznach: les localités de Becherbach, Reiffelbach,
Schmittweiler, Callbach, Meisenheim,
Breitenheim, Rehborn, Lettweiler, Abtweiler,
Raumbach, Bad Sobernheim, Odernheim a.
Glan, Staudernheim, Oberhausen a. d. Nahe,
Duchroth, Hallgarten, Feilbingert, Hochstätten,
Niederhausen, Norheim, Bad Münster a. Stein-
Ebernburg, Altenbamberg, Traisen, Fürfeld,
Tiefenthal, Neu-Bamberg, Frei-Laubersheim,
Hackenheim, Volxheim, Pleitersheim, Pfaffen-
Schwabenheim, Biebelsheim, Guldental,
Bretzenheim, Langenlonsheim, Laubenheim,
Dorsheim, Rümmelsheim, Windesheim,
Stromberg, Waldlaubersheim, Warmsroth,
Schweppenhausen, Eckenroth, Roth, Boos,
Hüffelsheim, Schloßböckelheim, Rüdesheim,
Weinsheim, Oberstreit, Waldböckelheim,
Mandel, Hargesheim, Roxheim, Gutenberg et
Bad Kreuznach;

e) dans le Kreis de Germersheim: les municipalités de Lingenfeld, Bellheim et
Germersheim;

f) dans le Kreis de Kaiserslautern: les municipalités de Weilerbach, Otterbach,
Otterberg, Enkenbach-Alsenborn, Hochspeyer,
Kaiserslautern-Süd, Land-stuhl et Bruchmühl-
bach-Miesau, les localités de Ramstein-
Miesenbach, Hütschenhausen, Steinwenden et
Kottweiler-Schwanden;

g) dans le Kreis de Kusel: les localités d'Odenbach, Adenbach,
Cronenberg, Ginsweiler, Hohenöllen,
Lohnweiler, Heinzenhausen, Nussbach,
Reipoltskirchen, Hefersweiler, Relsberg,
Einöllen, Oberweiler-Tiefenbach, Wolfstein,
Kreimbach-Kaulbach, Rutsweiler a. d. Lauter,
Rothselberg, Jettenbach et Bosenbach;

h) dans le Rhein-Pfalz-Kreis: les municipalités de Dudenhofen, Waldsee,
Böhl-Iggelheim, Schifferstadt, Römerberg et
Altrip;

i) dans le Kreis de Südwestpfalz: les municipalités de Waldfischbach-Burgalben,
Rodalben, Hauenstein, Dahner-Felsenland,
Pirmasens-Land et Thaleischweiler-Fröschen,
les localités de Schmitshausen, Herschberg,
Schauerberg, Weselberg, Obernheim-Kirche-
narnbach, Hettenhausen, Saalstadt, Wallhalben
et Knopp-Labach.

2. ZONES OÙ S'APPLIQUE LA VACCINATION D'URGENCE

Rhénanie-Palatinat:

a) les Kreise de: Bad Dürkheim, Donnersbergkreis et Südliche
Weinstraße;

2003D0135 — FR — 18.03.2005 — 002.001 — 5



▼M3
b) les villes de: Speyer, Landau, Neustadt an der Weinstraße,

Pirmasens et Kaiserslautern;

c) dans le Kreis d'Alzey-Worms: les localités de: Stein-Bockenheim, Wonsheim,
Siefersheim, Wöllstein, Gumbsheim,
Eckelsheim, Wendelsheim, Nieder-Wiesen,
Nack, Erbes-Büdesheim, Flonheim, Bornheim,
Lonsheim, Bermersheim vor der Höhe, Albig,
Bechenheim, Offenheim, Mauchenheim, Frei-
mersheim, Wahlheim, Kettenheim, Esselborn,
Dintesheim, Flomborn, Eppelsheim, Ober-
Flörsheim, Hangen-Weisheim, Gundersheim,
Bermersheim, Gundheim, Framersheim, Gau-
Heppenheim, Monsheim et Alzey;

d) dans le Kreis de Bad Kreuznach: les localités de Becherbach, Reiffelbach,
Schmittweiler, Callbach, Meisenheim,
Breitenheim, Rehborn, Lettweiler, Abtweiler,
Raumbach, Bad Sobernheim, Odernheim a.
Glan, Staudernheim, Oberhausen a. d. Nahe,
Duchroth, Hallgarten, Feilbingert, Hochstätten,
Niederhausen, Norheim, Bad Münster a. Stein-
Ebernburg, Altenbamberg, Traisen, Fürfeld,
Tiefenthal, Neu-Bamberg, Frei-Laubersheim,
Hackenheim, Volxheim, Pleitersheim, Pfaffen-
Schwabenheim, Biebelsheim, Guldental,
Bretzenheim, Langenlonsheim, Laubenheim,
Dorsheim, Rümmelsheim, Windesheim,
Stromberg, Waldlaubersheim, Warmsroth,
Schweppenhausen, Eckenroth, Roth, Boos,
Hüffelsheim, Schloßböckelheim, Rüdesheim,
Weinsheim, Oberstreit, Waldböckelheim,
Mandel, Hargesheim, Roxheim, Gutenberg et
Bad Kreuznach;

e) dans le Kreis de Germersheim: les municipalités de Lingenfeld, Bellheim et
Germersheim;

f) dans le Kreis de Kaiserslautern: les municipalités de Weilerbach, Otterbach,
Otterberg, Enkenbach-Alsenborn, Hochspeyer,
Kaiserslautern-Süd, Landstuhl et Bruchmühl-
bach-Miesau, les localités de Ramstein-
Miesenbach, Hütschenhausen, Steinwenden et
Kottweiler-Schwanden;

g) dans le Kreis de Kusel: les localités d'Odenbach, Adenbach,
Cronenberg, Ginsweiler, Hohenöllen,
Lohnweiler, Heinzenhausen, Nussbach,
Reipoltskirchen, Hefersweiler, Relsberg,
Einöllen, Oberweiler-Tiefenbach, Wolfstein,
Kreimbach-Kaulbach, Rutsweiler a.d. Lauter,
Rothselberg, Jettenbach et Bosenbach;

h) dans le Rhein-Pfalz-Kreis: les municipalités de Dudenhofen, Waldsee,
Böhl-Iggelheim, Schifferstadt, Römerberg et
Altrip;

i) dans le Kreis de Südwestpfalz: les municipalités de Waldfischbach-Burgalben,
Rodalben, Hauenstein, Dahner-Felsenland,
Pirmasens-Land et Thaleischweiler-Fröschen,
les localités de Schmitshausen, Herschberg,
Schauerberg, Weselberg, Obernheim-Kirche-
narnbach, Hettenhausen, Saalstadt, Wallhalben
et Knopp-Labach.
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